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Pred použitím si pozorne prečítajte túto príručku a uschovajte si ju pre budúce použitie.

Bezpečnostné pokyny

• Tento výrobok je určený len na použitie v domácnosti. Nepoužívajte ho na komerčné účely.

• Tento spotrebič nie je určený na používanie osobami (vrátane detí) so zníženými fyzickými, zmyslovými 
alebo duševnými schopnosťami alebo s nedostatočnými skúsenosťami a znalosťami, pokiaľ im osoba 
zodpovedná za ich bezpečnosť neposkytla dohľad alebo pokyny týkajúce sa používania spotrebiča.

• Tento spotrebič nesmú používať deti. Spotrebič a jeho kábel uchovávajte mimo dosahu detí.

• Spotrebič môžu používať osoby so zníženými fyzickými, zmyslovými alebo duševnými schopnosťami alebo 
osoby s nedostatočnými skúsenosťami a znalosťami za predpokladu, že boli pod dohľadom alebo boli 
poučené o bezpečnom používaní spotrebiča a rozumejú nebezpečenstvám s tým spojeným.

• Deti sa so spotrebičom nesmú hrať.

• Deti by mali byť pod dohľadom, aby sa zabezpečilo, že sa so spotrebičom nebudú hrať.

• Ak je napájací kábel poškodený, musí ho vymeniť výrobca, jeho servisný zástupca alebo podobne 
kvalifikované osoby, aby sa predišlo nebezpečenstvu.

• Bežný rozsah prevádzkovej výšky miešačky je 0 - 2000 metrov.

• Miešačku neumiestňujte na nestabilné alebo mokré povrchy. Udržujte ho mimo dosahu ohňa alebo 
zdrojov t e p l a  (napr. sporákov), najlepšie vo vzdialenosti 30 cm alebo viac od zdrojov tepla.

• Neumiestňujte mixér do blízkosti zariadení, ktoré sú náchylné na elektromagnetické rušenie.

• Nedovoľte, aby mixér používali osoby s nedostatočnými fyzickými, zmyslovými alebo intelektuálnymi 
schopnosťami alebo osoby bez potrebných skúseností alebo zdravého rozumu bez dozoru alebo usmernenia.
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• Nikdy nedovoľte deťom hrať sa s týmto výrobkom; výrobok uchovávajte mimo dosahu detí a zakažte deťom
používať ho bez dozoru.

• Nabíjací kábel nezavesujte na ostré predmety.

• Nepoužívajte iné príslušenstvo, ktoré nebolo dodané s týmto výrobkom, aby ste predišli zraneniu.

• Tento výrobok sami neupravujte, nerozoberajte ani neopravujte.

• Dojčatá, osoby s renálnou insuficienciou a osoby s poruchou trávenia by si mali vybrať sójové mlieko s 
nižšou koncentráciou alebo znížiť jeho spotrebu.

• Nepoužívajte tento výrobok na priame ohrievanie mlieka, sójového mlieka, studenej ryžovej kaše a iných 
viskóznych tekutín. V opačnom prípade môže dôjsť k pripáleniu dna, čo môže mať za následok nepríjemný 
zápach.

• Mixér vždy odpojte od elektrickej siete pridržaním zástrčky, aby ste zabránili úrazu elektrickým prúdom alebo 
požiaru v dôsledku skratu.

• Nezapájajte ani neodpájajte sieťovú zástrčku mokrými rukami, aby ste zabránili úrazu 
e l e k t r i c k ý m  p r ú d o m  alebo zraneniu.

• Elektroinštalácia obsahujúca zásuvku, do ktorej chcete mixér pripojiť, musí spĺňať platné normy a zákony 
danej krajiny a musí byť pravidelne kontrolovaná a vybavená prepäťovou ochranou.

• Pri opravách nepoužívajte iné predĺženia napájacieho kábla alebo diely, ktoré nie sú schválené 
výrobcom.

• Aby ste predišli riziku požiaru, nepoužívajte s týmto výrobkom neštandardné napájacie lišty.

• Ak mixér nepoužívate a pred čistením, montážou alebo demontážou ho vždy odpojte zo siete.

• Pred výmenou príslušenstva alebo dotykom pohyblivých častí tento výrobok vypnite a odpojte od 
napájania.

• Pred čistením odpojte nabíjací kábel a nechajte mixovaciu nádobu vychladnúť.

• Nádobu, nôž a snímač teploty ihneď vyčistite.

• Mixér a dno mixovacej nádoby neponárajte do vody ani ich neoplachujte vodou.
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• Na čistenie ohrievacej dosky nepoužívajte guľôčky z oceľovej vlny ani iné tvrdé predmety.

• Na čistenie používajte mäkkú handričku.

• Ak mixér dlhší čas nepoužívate, odpojte nabíjací kábel od elektrickej zásuvky a prijmite bezpečnostné opatrenia.
na ochranu pred vlhkosťou, prachom a hmyzom.

• Pravidelne čistite povrch, na ktorom je mixér umiestnený, a odstraňujte prípadné olejové škvrny.

• Neotvárajte veko, keď je mixér v prevádzke.

• Nepridávajte vodu nad značku maximálnej hladiny vody. V opačnom prípade voda pretečie
alebo vystrekne, čo spôsobí obarenie a iné nebezpečenstvo.

• Prázdny chod alebo preťažovanie sú prísne zakázané.

• Nepohybujte mixérom ani sa nedotýkajte pohyblivých častí, keď je v prevádzke, aby ste zabránili 
náhodnému poraneniu.

• Pri používaní mixéra je zakázané mletie na sucho, mletie mäsa a smaženie na sucho.

• Nepohybujte vekom nádoby a zostavou tichého veka.

• Keď sa v mixéri varí mlieko, teplota mixovacej nádoby, veka nádoby, zostavy tichého veka, noža a 
ďalších komponentov je vysoká. Nedotýkajte sa ich, aby ste sa vyhli popáleninám.

• Počas procesu výroby mlieka nezdvíhajte veko ani nepohybujte výrobkom, aby ste predišli
obareniu spôsobenému parou alebo nehodám, ako je obarenie a úraz elektrickým prúdom v 
dôsledku pretečenia zložiek.

• Nezdvíhajte mixér s vekom, aby ste zabránili skĺznutiu nádoby.

• Je potrebné vyhnúť sa pridávaniu horúcej vody do mlieka pri teplotách nad 70 °C, pretože to môže 
nepriaznivo ovplyvniť chuť a spôsobiť problémy, ako je nedostatočné rozmiešanie, pretečenie mlieka 
alebo alarm.

• Mlieko nepite skôr, ako je hotové. Pitie nespracovaného sójového mlieka môže poškodiť ľudské zdravie.
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• Mlieko neohrievajte dvakrát ani dvakrát, aby ste predišli vážnemu pretečeniu.

• Teplota hotových nápojov je vysoká, používajte tepelne odolné náčinie a dbajte na zvýšenú opatrnosť,
aby ste zabránili rozliatiu a možnému obareniu.

• Proces výroby mlieka v mixéri sa vyznačuje prerušovanými rýchlymi a pomalými zvukmi, čo je normálne.

• Vyhnite sa, prosím, nepretržitej výrobe mlieka počas dlhých časových úsekov, aby ste predišli aktivácii 
funkcie automatickej ochrany motora, čo by malo za následok dočasné zastavenie prevádzky motora.

• Po ukončení výroby je potrebné dodržať viac ako 20-minútový interval n a  vychladnutie motora 
pred spustením ďalšej výroby, aby sa predišlo nepriaznivým účinkom na životnosť výrobku.

• Nepridávajte príliš tvrdé prísady, aby ste zabránili možnému poškodeniu miešačky.

• Odpočet výrobného procesu sa bude líšiť v dôsledku kolísania teploty a objemu vody, čo je normálne.

• Para a teplo môžu poškodiť, zmeniť farbu alebo zdeformovať steny a nábytok. Počas používania udržujte 
mixér v minimálnej vzdialenosti 30 cm od nich.

• Ak plánujete mixér používať na miestach, ako sú skrine a podobne, zabezpečte správne vetranie.

• Pri manipulácii s ostrými sekacími nožmi, vyprázdňovaní nádoby a čistení je potrebné dbať na zvýšenú 
opatrnosť.

• Pri nalievaní horúcej tekutiny do mixéra buďte opatrní, pretože náhle obarenie môže mať za následok
môže mať za následok vystreknutie vody zo spotrebiča.

• Mixér sa môže používať len s dodaným stojanom.

• Upozornenie: Zabráňte vyliatiu tekutiny na zástrčku.

• Povrch výhrevného telesa je po použití vystavený zvyškovému teplu.
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Prehľad výrobkov

Tichá zostava veka

Veko
Tesniaci krúžok veka 

Miešacia nádoba

Značka pre studené 
nápoje

Značka pre horúce nápoje

Horné tiché veko 
Dolné tiché veko

Tesniaci krúžok tichého veka

Čistiaca 
kefka

Čepeľ

Snímač teploty

Vykuro
vacia 
doska

(Pomáha čistiť 
vnútro mixéra)

Mixér 

Napájacia zástrčka

SmoothiesJuJuiciceeMilkshake

h  min

Polievka Sójové mlieko Ryžová pasta 

Keepingwarm

Odmerka

Ovládací panel
（Na meranie ingrediencií）

Poznámka:

Ilustrácie výrobku, príslušenstva a používateľského rozhrania v návode na použitie slúžia len na 

referenčné účely. Skutočný výrobok a funkcie sa môžu líšiť v dôsledku vylepšenia výrobku.

Studená   MAX

Plán

lCean

iRmže

Zrušiť

Hviezda

Horúce   
MAX
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Smoothies Juice Milkshake

h min

Ryžová polievka so sójovým mliekom
Pasta

Udržiavanie tepla

Tlačidlo 
plánovania

Tlačidlo 
režimu

Tlačidlo Tlačidlo
čistenie Spustenie/zrušenie

Displej

Poznámka: Pri meraní prísad postupujte podľa pokynov v návode na použitie a používajte priloženú odmerku. Uistite sa, že 
prísady a voda nepresahujú maximálnu hladinu vody. Recept môžete použiť ako referenciu na určenie pomeru medzi 
prísadami a vodou.

Schedule

Clean
Start

Cancel

Mode
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Používanie

Poznámky:

• Pred použitím mixér vyčistite.

• Aby s a  zabezpečil účinok varenia ingrediencií, pred prvým použitím pridajte vodu až do maximálnej úrovne 
horúcich nápojov. Stlačením a podržaním tlačidla "Clean" na tri sekundy ukončite proces samonastavenia 
výšky.

1. Vyberte mixér, otočte rukoväťou veka nádoby proti smeru hodinových ručičiek, aby ste otvorili veko 
nádoby; zdvihnite zostavu tichého veka priamo nahor, aby ste ju mohli vybrať; a vyčistite zostavu tichého veka, 
veko nádoby alebo mixovaciu nádobu.

Poznámka: Mixovaciu nádobu možno čistiť vodou, zatiaľ čo mixér možno utrieť suchou handričkou. Neponárajte 
žiadne elektrické komponenty, ako je mixovacia nádoba a mixér, a neoplachujte priamo elektrické komponenty, ako 
je mixér a dno mixovacej nádoby.

Studený MAX

Plán

Čistý

iRmže

it
Sp

Zrušiť

Horúc
i MAX
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2. Do mixovacej nádoby pridajte očistené 
prísady a pridajte vodu po príslušnú značku
(pozri recept).

Poznámka: Pri používaní mixéra je normálne, že 
sa na hornej časti tichého veka nahromadí malé 
množstvo vody.
Tú môžete zotrieť handričkou. Vyhnite sa, prosím, 
prevráteniu, aby ste vodu vypustili.

3. Nasaďte veko späť na nádobu a otáčajte 

rukoväťou veka v smere hodinových ručičiek, kým 

sa veko "  " nezrovná s rukoväťou "  ". 
Umiestnite tichú vložku na veko nádoby tak, aby 
sa "  " tichej vložky zarovnala s "  " veka nádoby.
Poznámky:

1. Veko nádoby pevne zatvorte, inak sa na displeji 
môže zobraziť " " a mixér nebude fungovať 
správne.
2. Uistite sa, že základňa mixéra je umiestnená na 
stabilnom povrchu.

Studený MAX

Studen
ý MAX

Horúci MAX

Horúci MAX
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R izikopalein

Neprekračujte 
kapacitu

1. Pred použitím sa odporúča odstrániť tesniaci krúžok.
viečko nádoby vodou, aby sa dalo ľahko otvoriť.

2.MMaaxxiimmalcoapbajecitmapprroohstourdkeennoffaappe:oj14: e01,50l:ml1750lm

3.Mycoxehronetmek,aavboydnoetdeosnlooskt,pporoosstretnutieezeleň.e s m ô ž e e b y ť ť p o u ž í v a
n é é a a a p o d .

4.Miešaniee byy maloo byťe zrušenéé ažž poo skončeníí miešaniaa.

4. Správne umiestnite mixovaciu nádobu na základňu mixéra tak, aby bol štítok "  " na nádobe zarovnaný so 

štítkom "  " na mixéri.

5. Po inštalácii zapnite miešačku,  aby sa začal proces prípravy. Po zapnutí vyberte pomocou tlačidla " Mode" 
požadovaný režim prípravy a potom stlačte tlačidlo "Start/Cancel" na spustenie.

Studený MAX

Plán

Chesapeake

iRmže

Sp
it

Zrušiť

Horúci MAX
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Výber režimu prípravy
1. V pohotovostnom režime stlačením tlačidla "Mode" prepnite prevádzkový režim. Stlačením tlačidla 
"Spustiť/Zrušiť" spustíte alebo pozastavíte prípravu. V režime prípravy podržte stlačené tlačidlo "Štart/Zrušiť"
tri sekundy, aby ste ukončili prípravu. Po dokončení prípravy zaznie dlhý zvukový signál.

2. Funkcia plánovania

Po výbere požadovaného režimu varenia stlačte tlačidlo "Schedule", aby ste vstúpili do režimu plánovania. 

Časový rozvrh môžete upraviť nepretržitým stláčaním tlačidla "Schedule".

Stlačením tlačidla "Spustiť/Zrušiť" potvrďte režim a trvanie plánu. Stlačením a podržaním tlačidla 

"Start/Cancel" na tri sekundy ukončíte plán.

3. Vypnutie displeja/prebudenie

V pohotovostnom režime sa displej automaticky vypne po troch minútach nečinnosti. Displej je možné 

prebudiť z vypnutého stavu stlačením ľubovoľného tlačidla.

V pohotovostnom režime stlačením a podržaním tlačidla "Štart/Zrušiť" na tri sekundy vypnite displej.

Poznámka: Tento výrobok nepodporuje pripojenie k aplikácii Xiaomi Home.
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Popis režimu

Režim

Smoothies 

Juice
 Milkshake

Sójové mlieko 

Ryžová pasta 
Polievka

Prevádzka

1. Po zapnutí mixéra stlačte tlačidlo "Mode", čím vstúpite do funkčného režimu, ktorý je 
indikovaný blikaním príslušnej identifikácie režimu.

2. Po výbere požadovaného režimu stlačte tlačidlo "Start/Cancel", čím spustíte proces 
prípravy smoothies, ovocných a zeleninových štiav, mliečnych  koktailov
a iných nápojov. Počas tejto doby bude príslušná identifikácia režimu svietiť , zatiaľ čo na 
displeji sa bude zobrazovať zostávajúci čas prípravy.

Poznámky:
1. V tomto režime nie je podporované plánovanie.
2. Po spustení prevádzky stlačte a podržte tlačidlo "Štart/Zrušiť" na tri sekundy, aby ste ukončili úlohu.

1. Po zapnutí mixéra stlačte tlačidlo "Mode", aby ste vstúpili do režimu funkcie, ktorý je 
indikovaný blikaním príslušnej identifikácie režimu.

2. Po výbere požadovaného režimu stlačte tlačidlo "Start/Cancel", čím spustíte proces 
varenia sójového mlieka, ryžovej pasty, hustej polievky a iných nápojov. Počas tohto času 
zostane svietiť označenie príslušného režimu, zatiaľ čo na displeji sa zobrazí zostávajúci čas
varenia.

Poznámky:
1. Varenie je možné naplánovať pomocou časového rozvrhu a v predvolenom nastavení sa teplota nápojov na 
konci varenia udrží. V predvolenom nastavení zostane nápoj teplý 12 hodín bez úpravy.
Počas procesu ohrievania sa výrobok mierne premieša, aby sa zlepšil účinok ohrievania.
2. Po spustení prevádzky stlačte a podržte tlačidlo "Štart/Zrušiť" na tri sekundy, aby ste ukončili úlohu.
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Čistenie

1. Po aktivácii mixéra spustite proces čistenia výberom funkcie "Clean" a stlačením 
tlačidla "Start/Cancel".

2. Čistenie sterilizácie pri vysokej teplote možno spustiť stlačením a podržaním tlačidla 
"Clean" na tri sekundy a na displeji sa zobrazí čas zostávajúci do dokončenia.

Poznámky:
1. Pred použitím funkcie čistenia doplňte vodu na maximálnu hladinu studenej vody. Pred použitím režimu 
vysokoteplotného sterilizačného čistenia doplňte vodu na maximálnu hladinu horúcich nápojov. Ak sa 
vyžaduje pečenie, pridajte 120 ml vody a použite režim čistenia sterilizáciou pri vysokej teplote na pečenie a 
sterilizáciu.
2. Po vykonaní funkcie čistenia použite čistiacu kefku na vyčistenie vnútornej steny mixovacej nádoby, veka 
nádoby, tesniaceho krúžku veka nádoby a tichej zostavy veka pre zvýšenie čistoty.

Plán

1. V pohotovostnom režime vyberte požadovaný režim a stlačením tlačidla "Schedule" 
vstúpte do funkcie plánovania. Na displeji sa zobrazí čas varenia aktuálneho režimu a 
začne blikať.

2. Stlačením tlačidla "Schedule" (Plán) vyberte požadované trvanie plánu.

3. Stlačením tlačidla "Spustiť/Zrušiť" aktivujte plán.
Po dokončení sa na displeji zobrazí odpočítavanie a mixér ukončí varenie na konci trvania plánu v 
aktuálnom režime.

Poznámky:
1. Plán určuje trvanie až 12 hodín. Krátkym stlačením
v rozvrhu predĺži trvanie o 30 minút, dlhé stlačenie predĺži trvanie o jednu hodinu.
2. Počas procesu plánovania stlačte a podržte tlačidlo "Start/Cancel" (Spustiť/zrušiť) na tri sekundy, aby ste 
zrušili plán.

Poznámka: Počas používania otvorte veko nádoby alebo krátko stlačte tlačidlo "Štart/Zrušiť", aby ste pozastavili prípravu. 
Opätovným stlačením tlačidla "Start/Cancel" obnovíte prevádzku. Ak je mixér pozastavený na viac ako tri minúty, úloha sa 
automaticky zruší. Ak chcete proces ukončiť, stlačte a podržte tlačidlo "Štart/Zrušiť" na tri sekundy.
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Odporúčané recepty
Poznámky: V prípade, že je potrebné vykonať zmenu, je potrebné vykonať zmenu:

• Na presné odmeranie ingrediencií podľa receptu použite priloženú odmerku. Je dôležité zabezpečiť, aby prísady a 
voda neprekročili maximálnu hladinu vody. Najprv pridajte prísady a potom vodu po príslušnú značku hladiny vody.

• Veľké prísady nakrájajte na kúsky 15 × 15 × 15 mm a pred prípravou nápoja odstráňte jadrá/semená; hrozno pred 
prípravou nápoja ošúpte.

• Pri príprave horúcich nápojov nesmie celkový objem prísad a tekutín prekročiť 1400 ml, čo je maximálna značka hladiny 
vody pre horúce nápoje.

• Pri príprave studených nápojov nesmie celkový objem zložiek a tekutín prekročiť 1750 ml, čo je maximálna značka hladiny 
vody pre studené nápoje.

Režim Čas Množstvo prísad

Smoothies 45 s 100 g banánu (približne jeden kus), 100 g manga, 350 g ľadu

(2 cm³), 30 ml vody

Šťava 2 min 400 g červeného dračieho ovocia, 300 ml mlieka, malé množstvo cukru
Med

Mliečny koktail 2 min 350 g manga, 300 g jogurtu, 5 kociek ľadu (2 cm³), 120 ml

voda

Polievka 28 min 2 zemiaky (asi 400 g), 20 g kešu orechov, 80 g húb, 2 g soli, voda 
doplnená na 800 ml.

Sójové mlieko 38 min. Asi 100 g sušených sójových bôbov (po značku 1400 ml odmerky)

sójového mlieka), voda sa pridá po 1400 ml.

Značka

Ryžová pasta 35 min 30 g ryže, 30 g prosa, 300 g tekvice, voda sa pridá po značku

1200 ml
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Starostlivosť a údržba

Čistenie

• Po zahriatí dávajte pozor na popálenie a pred čistením nechajte mixovaciu nádobu vychladnúť.

• Po použití tohto výrobku okamžite vyčistite tesniaci krúžok, veko nádoby a nádobu na miešanie, aby ste 
zabránili vzniku škvŕn,  plesní a zvyškov. Po varení pridajte vodu na maximálnu úroveň pre studené nápoje a 
použite funkciu čistenia na rýchle vyčistenie vnútra mixovacej nádoby. Možno použiť v kombinácii s čistiacou  
kefou pre lepšie výsledky čistenia.

• Po vypnutí utrite vonkajšiu časť mixéra suchou handričkou. Neponárajte žiadne elektrické komponenty, ako je 
základňa mixéra, mixovacia nádoba a nabíjací kábel, do vody. Neoplachujte priamo mixér ani vonkajšiu stenu a 
dno mixovacej nádoby, ktoré obsahujú elektronické komponenty.

• Pri čistení umyte mixovaciu nádobu a príslušenstvo čistou vodou a potom ich dôkladne osušte.
Pri čistení miešacích nožov dbajte na zvýšenú opatrnosť, pretože sú veľmi ostré, aby ste sa vyhli 
porezaniu.

• Držte zostavy horného a dolného tichého veka oboma rukami, jemne otočte dolným tichým vekom 
v smere hodinových ručičiek, vyberte ho a potom oddeľte jeho tesniaci krúžok. Vyčistite zvlášť  horné tiché 
veko, zvlášť  dolné tiché veko
a tesniaci krúžok tichého veka. Po skončení čistenia ich znovu zostavte na ďalšie  použitie.

• Na čistenie mixéra nepoužívajte abrazívne čistiace  prostriedky ani korozívne kvapaliny (napr. 
benzín alebo acetón).

• Ak sú niektoré časti zafarbené šťavou,  môžete ich pred čistením pretrieť niekoľkými kvapkami kuchynského 
oleja, aby sa škvrny ľahšie  odstránili. Opláchnite časti čistou vodou a dôkladne ich osušte.
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• Ak sa vo vnútri mixovacej nádoby vytvoria stvrdnuté zvyšky, ktoré sa ťažko odstraňujú, namočte
nádobu do malého množstva vody, kým nezmäkne, a potom ju dôkladne umyte a osušte. Na 
vydrhnutie vnútra mixovacej nádoby môžete použiť drhnúcu kefu.

• Ak sa ohrievacia misa ani po niekoľkonásobnom čistení dôkladne nevyčistí alebo ak s a  na dne 
mixovacej misy nachádza odolná vrstva zvyškov, namočte ju na určitý čas do vody. Potom ju utrite 
čistiacou kefkou. Pri utieraní v blízkosti nožov dbajte na zvýšenú opatrnosť, aby ste sa neporezali.

• Nevystavujte mixovaciu nádobu vysokým teplotám ani ju neumiestňujte do vysokoteplotnej 
dezinfekčnej skrine (nad 110 °C), pretože by mohlo dôjsť k jej poškodeniu.

• Základňa mixéra, mixovacia nádoba a veko sa nesmú vkladať do umývačky riadu ani ponárať do 
vody na čistenie.

Údržba

• Ak mixér dlhší čas nepoužívate, uložte ho na suchom a vetranom mieste, aby ste zabránili navlhnutiu motora a 
ovplyvneniu jeho ďalšieho používania.
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Riešenie problémov
Problémy

Potraviny 
pretekajú.

Možné príčiny
Pridanie väčšieho množstva prísad, ako je 
menovitá kapacita.

Viac pridanej vody, ako je menovitá 
kapacita.

Zložky nezodpovedajú funkcii.

Riešenie
Pridajte príslušné množstvo prísad.

Pridajte vodu na správnu úroveň.

Vyberte požadovaný režim funkcie podľa 
návodu na použitie.

Pridajte príslušné množstvo prísad.

Viac pridaných zložiek, ako je menovitá kapacita.      Nepridávajte múku alebo iné príliš lepivé

prísady.

Dno sa pripáli

Prísady sú príliš lepkavé.

Pridalo sa viac vody, ako je 
menovitá kapacita.

Zvyšky prísad vo vnútri nádoby 

Prísady nie sú vhodné pre 

danú funkciu.

Pridajte vodu na správnu úroveň.

Pred použitím dobre vyčistite

Vyberte požadovaný režim funkcie podľa 
návodu na použitie.

Príliš málo alebo príliš veľa prísad Pridajte vhodné množstvo prísad.
Prísady nie je možné

správne
Prísady 
správne 
premiešajte.

Príliš málo alebo príliš veľa vody

Zložky nezodpovedajú funkcii.

Doplňte vodu na správnu značku.

Vyberte požadovaný režim funkcie podľa 
návodu na použitie.

Ingrediencie nie sú na 
konci prevádzky
ohriate.

Zloženie nezodpovedá funkcii. Zvoľte požadovaný režim funkcie podľa 
návodu na použitie.

Displej sa 
nerozsvieti.

Chybný termostat

Sieťová zástrčka nie je správne 
zasunutá.

Vnútorný vodič je uvoľnený alebo poškodený.

Obráťte sa na záručný servis.

Skontrolujte, či je napájací kábel správne 
pripojený a pod napätím.

Kontaktujte záručný servis.
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Displej svieti, ale 
mixér nefunguje.

Hluk počas 
používania

Nie je zvolená žiadna funkcia alebo nie je 
stlačené tlačidlo " Start/Cancel".

Mixér sa prehrial

Motor sa zasekol

Vnútorný vodič je uvoľnený alebo poškodený.

Mixér vydáva pri mixovaní prísad určité 
zvuky.

Podľa pokynov vyberte funkciu, potvrďte 
funkciu a potom spustite prevádzku 
stlačením tlačidla "Štart/Zrušiť".

Pred pokračovaním v zapínaní a 
prevádzke podľa bežných postupov 
odpojte napájací kábel.

Odpojte napájací kábel, počkajte, kým 
teplota neklesne, a očistite všetky 
potraviny, ktoré uviazli v čepeli.

Obráťte sa na záručný servis.

Mixér je pri mixovaní surovín hlučný.

Poznámky: V prípade, že je mixér nefunkčný, je potrebné, aby bol v prevádzke:

• Uistite sa, že je prístroj správne pripojený k napájaniu a veko je bezpečne nasadené. V prípade akýchkoľvek neobvyklých 
javov, ako je nezvyčajný hluk, zápach alebo dym, okamžite odpojte prístroj od elektrickej zásuvky a prestaňte ho 
používať.

• Ak tento mixér ani po vyššie uvedených kontrolách nefunguje správne, obráťte sa na záručný servis.
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Chybové 
kódy

Chybové kódy E0

E1 

E2

A1

-- --

Možné príčiny

Ochrana proti varu

Snímač teploty je v rozpojenom 
obvode.

Snímač teploty je 
skratovaný.

Chyba motora

Veko nádoby nie je 
správne zaistené.

Riešenie

Vypnite napájanie. Mixér automaticky obnoví 
prevádzku, keď teplota klesne.

Obráťte sa na záručný servis. 

Kontaktujte záručný servis.

Pred opätovným zapnutím a používaním vypnite 
napájanie a nechajte motor úplne vychladnúť.  
Ak sa mixér stále nedá opraviť podľa pokynov, 
kontaktujte záručný servis.

Ak chcete obnoviť funkčnosť, postupujte 
podľa kroku 3 v časti Používanie a bezpečne 
pripevnite veko nádoby podľa pokynov.

Technické údaje

Názov: Blender

Model: MJPBJ01DEMEU

Menovité napätie: 220-240 V 

Menovitá frekvencia: 50-60 Hz

Výkon mixéra: 500 W 

Výkon ohrevu: 800 W

Rozmery: 176 × 223 × 383 mm 
Čistá hmotnosť: 4,24 kg

Max. kapacita pre studené nápoje: 1750 ml 
Max. kapacita pre horúce nápoje: 1400 ml

Obsah balenia: mixér, mixovacia nádoba, tiché viečka, čistiaca kefka, odmerka, návod na použitie, 
záručný list
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Informácie o dodržiavaní právnych predpisov

Informácie o likvidácii a recyklácii OEEZ

Všetky výrobky označené týmto symbolom sú odpadom z elektrických a elektronických zariadení 

(OEEZ podľa smernice 2012/19/EÚ), ktoré by sa nemali miešať s netriedeným domovým odpadom. 

Namiesto toho by ste mali chrániť ľudské zdravie a životné prostredie tým, že odpadové zariadenie 

odovzdáte na určenom zbernom mieste na recykláciu OEEZ.

a elektronických zariadení, ktoré boli určené vládou alebo miestnymi orgánmi.

Správna likvidácia a recyklácia pomôžu predísť možným negatívnym dôsledkom pre životné 

prostredie a ľudské zdravie. Ďalšie informácie o umiestnení a podmienkach týchto zberných miest 

získate od svojho inštalatéra alebo od miestnych úradov.

Vyhlásenie o zhode EÚ

Spoločnosť Xiaomi Communications Co, Ltd. týmto vyhlasuje, že toto zariadenie je 

v súlade s platnými smernicami a európskymi normami a ich zmenami.

Úplné znenie EÚ vyhlásenia o zhode je k dispozícii na nasledujúcej webovej adrese: 

http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html.

Výrobca: Xiaomi Communications Co., Ltd.

Adresa: #019, 9th Floor, Building 6, 33 Xi'erqi Middle Road, Haidian District, Beijing, 100085, Čína Továreň: 
Guangdong Deerma Health Technology Co, Ltd.

Adresa:No.9 Chuangsheng Road, Xincun Village, Beĳiao, Shunde District, Foshan City, provincia Guangdong, Čína

Ďalšie informácie nájdete na stránke www.mi.com. 
Používateľská príručka Verzia: V1.0

http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html


EU REP.
Xiaomi Technology Netherlands B.V.
Prinses Beatrixlaan 582, 2595BM, Haag, Holandsko 
contact@support.mi.com

Dovozca:
Beryko s.r.o.
Pod Vinicemi 931/2, 301 00 Plzeň
www.beryko.cz
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